VETERINARY HEALTH CERTIFICATE FOR SEMEN OF DOMESTIC ANIMALS OF THE BOVINE SPECIES FOR IMPORT TO REPUBLIC OF TURKEY
FROM COUNTRIES EXCEPT MEMBER STATES OF EUROPEAN UNION

AVRUPA TOPLULUGU UYE ULKELER DISINDAKI ULKELERDEN TURKIYE CUMHURIYETINE SIGIR CiNSi EVCiL HAYVANLARIN
SEMENI iTHALATI iCiN VETERINER SAGLIK SERTIFIKASI

LI Consignor (name and full address)/Gonderenin adi ve adresi: 1.2. Certificate number/
Sertifika numarasi:

1.3. Central Competent Authority/MerKkezi Yetkili Makam:

1.4. Local Competent Authority/Yerel Yetkili Makam:

1.5. Consignee (name and full address)/ Ahicinin adi ve adresi:

1.6.  Country of origin/ | 1.7. Region of origin/ |1.8. Exporting Countryl! |1.9. Place of Loading/ Yiikleme L1.10.Country ofd?stination/Varls Ulkesi:
Mense Ulke: Mense Bolge: ihracatg Ulke: Yeri: TURKEY/ TURKIYE

L11. Semen centre(s) /Semen merkezi(leri) 1.12. Place of destination/Varis Yeri:

Name and Addpess ven E,

isim ve Adrg rerilmi§ Ongy no

'silx ve Adresi :

1.13. Means of transport™”’/Nakliye sekli®V: 1.14. Description of commodity/Mal Tanimi:
Aeroplane/Ugak [ Ship/Gemi [ Railway wagon/Tren []

Road vehicle/Karayolu [ Other/Diger [

I.1s. tity/Miktar:
Identification of means of transport/Tasit Numarasi : Quantity/Miktar

1.16. Commodity code (HS code) /IMal kodu (HS kodu): 1.17. Number of packages/ Ambalaj sayisi:

1.18. Identification of container/Seal number/Konteyner kimligi/Miihiir no:

1.19. Identification of the animals/products(fresh or frozen”) / Hayvanlar/iiriinlerin(taze veya dondurulmus”) tanimi

) 2)

Species (Scientific name) Identification mark Quantity of doses Approval number given EU of the centre of origin

Cins (Bilimsel adr) Belirleyici isaretler® Doz miktarlari Orijin merkezin AB tarafindan verilmis onay numarasi®




II.  Health information/Saghk bilgileri
1, the undersigned, official veterinarian, hereby certify that: / Ben, asagida imzas1 bulunan resmi veteriner, asagidaki bilgileri onaylarim:

L PP PSP P PR O PP PP UPPPNN
(Name of exporting country) (ihracate iilkenin adr)

was free from rinderpest and foot-and-mouth disease during the 12 months immediately prior to collection of the semen for export and up until its
date of dispatch and no vaccination against these diseases took place during that period/Yukarida belirtilen iilkede semenin ihracat amag¢h
toplanmasindan dnceki 12 ay oncesinden sevkiyat tarihine kadar olan siire icinde s181r vebasi ve sap hastaligi goriilmemistir ve anilan siire
icinde sozkonusu hastaliklara karsi as1 yapilmamistir.

11.2. The centre at which the semen to be exported was collected or stored/ Semenin ihracat amagh toplandig: veya depolandig yer:

11.2.a. meets the conditions laid down in Chapter I of Annex A to Directive 88/407/EEC/ 88/407/EEC Direktifinin Ek A, Kisim I sartlarina
uygundur;

I1.2.b. is operated and supervised in accordance with the conditions laid down in Chapter II of Annex A to Directive 88/407/EEC/
88/407/EEC Direktifinin Ek A, Kisim II sartlarina uygun olarak isletilmekte ve denetlenmektedir;

15 colldcted fvas jred frm rabies, mRerculosis, brucellosis,[anthirax and cpntagious bovine
of collectiqn of thelsetpen to be expXted and the 30 days|after collectioh (in the case of
alinfhg mcr@w semjen|n alipma tarihigden gmeeri36 giinliik siire ile

evikiyat|zams: kadar)] herhangi bir Ruduz tiiberkiiloz, briiselosis,

topllama merkezinde bulfinan pigir cinsi Rayvaprar:

conditidns in|paragraph Ifb) and (¢c] of [CHapter 7 x B to Directive
b (¢)[sarflarioh karsilayan|siiriilerden gdlntis w;"\ua dogmustur.

IL.4.b. underwent the tests required in accordance with paragraph I(d) of Chapter I of Annex B to Directive 88/407/EEC in the 28 days preceding
the quarantine isolation period/Karantina izolasyonu oncesindeki 28 giinliik siire i¢cinde 88/407/EEC Direktifinin Ek B Kisim I paragraf 1(d)’de
belirtilen testlere tabi tutulmustur.

IL.4.c. have satisfied the quarantine isolation period and testing requirements laid down in paragraph l(e) of Chapter I of Annex B to Directive
88/407/EEC/ 88/407/EEC Direktifinin Ek B Kisim I paragraf 1(e)’de belirtilen karantina izolasyon ve test sartlarin1 karsilamstir.

11.4.d. have undergone at least once a year the routine tests referred to in Chapter II of Annex B to Directive 88/407/EEC/ 88/407/EEC
Direktifinin Ek B Kisim II’de belirtilen rutin testlerden senede en az bir kez ge¢mistir.

IL.5. The semen to be exported was obtained from donor bulls which: / Ihrac edilecek olan semenin alindig1 donor bogalar :

IL.5.a. satisfy the conditions laid down in Annex C to Directive 88/407/EEC;/ 88/407/EEC Direktifinin Ek C’sinde belirtilen sartlar:
karsilamaktadir;

IL5.b. either/ ya
were resident in the exporting country during the six months immediately prior to collection of the semen for export’’/ ihracat amagh olarak
semenin ahmmasindan énceki alt1 ay icinde ihracat iilkesinde bulunmustur®

or/ veya

Were IMPOTLEA fFrOM ........cocueuiiieiieieieieeeee st after spending less than six months in the exporting country and the time of
import satisfied the animal health conditions laid down Directive 88/407/EEC applying to donors the semen which is intended for export |
ihracata iilkede 6 aydan az siirece KalmI§ Ve ............eeeeeeeeeeevevnnnneeeeennnnnns > den ithal edilmistir ve ithalat aninda, ihra¢ edilme amach

semenlerin elde edildigi donorlara uygulanan saghk sartlar1 88/407/EEC Direktifindeki saghk sartlarim karsilamistir®;

11.5.c. either/ ya

fulfil the import conditions for bovine semen laid down in the Bluetongue Chapter of the Terrestrial Animal Health Code of the OIE, depending on the status of |
the country or zone of residence’”’/ Bulundugu iilke veya bolgenin durumuna bagh olarak OIE’nin Kara Hayvanlar1 Saghk Kodunun Bluetongue
Boliimii’nde belirtilen si81r semenine iliskin ithalat sartlarim karsilamaktadir®;

or/ veya

. (exporting country) has been free from bluetongue disease during the 6 months immediately prior to collection of the semen for
export and durmg 6 months before its date of dispatch and no vaccination against these diseases has taken place during the same period™/
............................... (ihracatci iilke) semenin toplanma tarihinden ve sevkinden dnceki 6 ay boyunca Mavidil’den aridir ve bu period icinde bu
hastahga kars1 astlanmamstir”,

I1.5.d. either/ ya

were resident in the country of export in which the following serotypes of epizootic haemorrhagic disease (EHD) exist:
..., and tested negative on two occasions not more than 12 months apart to an agar-gel
immuno-diffusion test (°) and to a virus neutralisation test for all above-listed serotypes of EHD, carried out in an approved
laboratory on samples of blood taken prior to and not less than 21 days following collection of the semen”/ Asagida belirtilen epizootik
hemorajik hastaliklarin (EHD) asagidaki serotiplerinin mevcut oldugu ihracat iilkesinde bulunmus olup: .....ccccooivrerrrrrrrrmrnnnnnenenniiiiiiiiiinns 5
12 aydan uzun arahkh olmamak iizere yukarida amilan tim EHD serotipleri icin agar-jel immiino-difiizyon testine ® ve viriis
notralizasyon testine, semenin toplanmasindan 6nce ve toplandiktan en erken 21. giinde alinan kan 6rnekleri, onayl laboratuarda
teste tabii tutuldu ve negatif oldugu tespit edildi®.

or/ veya




were resident in the country of export in which the following serotypes of epizootic haemorrhagic disease (EHD) existi.....................
; and tested negative, prior to entry and at six-monthly intervals, to an agar-gel immuno-
diffusion test (°) and a virus neutralisation test for all above-listed serotypes of EHD carried out in an approved laboratory!"/ Asagida
belirtilen epizootik hemorajik hastaliklarin (EHD) asagidaki serotiplerinin mevcut oldugu ihracat iilkesinde bulunmus olup:
; giris 6ncesinde ve alt1 aylik aralarla tiim EHD serotipleri icin onayl laboratuarlarda agar-jel immiino-difiizyon testine
(®) ve viriis notralizasyon testine tabi tutulmus ve negatif sonuc elde edilmistir®.

or/ veya

. (exporting country) has been free from epizootic hemorrhagic disease during the 6 months immediately prior to collection of the semen for
export and durmg 6 months before its date of dispatch and no vaccination against these diseases has taken place during the same period™/
........................ (ihracata iilke) semenin toplanma tarihinden ve sevkinden onceki 6 ay boyunca epizootic haemorrhagic disease’den aridir ve bu
period icinde bu hastahga kars: asilanmamstir®.

I1.5.e. either/ ya

tested negative on two occasions not more than 12 months apart to a serum neutralization test for Akabane virus carried out in an approved
laboratory on samples of blood taken prior to and not less than 21 days following collection of the semen’/ Onayh laboratuarda , semenin
toplanmasindan 6nce ve toplandiktan en erken 21. giinde alinan kan 6rnekleri iizerinde Akabane viriisii icin 12 aydan az olmayan
aralikla iki durumda yapilan testin sonucu negatif cikmistir';

or/ veya

(exporting country) has been free from Akabane virus at least 6 months immediately prior to collection of the semen and prior
to zts date oj dlspatch“’/ ......................... (ihracatg iilke) semenin toplanma tarihinden ve sevkinden 6nceki 6 ay boyunca Akabane Viriisiinden
aridir®.

11.6. The semen to be exported was collected after the date on which the centre was approved by the competent national authorities of the
exporting country/Ihrac edilecek semen ihracat iilkesinin yetkili ulusal makamlar1 tarafindan merkezin yetkili kilindig1 tarihten sonra

toplanmistir.
cd and Yransported lunder copediions \vhiph salisfy the tefms ofLirective 88/407/EEC/
a ufgun sgrtidr althndp islepmiy, depolanmis|ve nakledifmistir.

11.7. The seme|
ihrac edilecek

Notes/A¢iklama

Note for importer: this certificate is for veterinary purposes only and must accompany the consignment until it reaches the border inspection post.
ithalatgr igin aciklama: bu belge yalmz veterinerlik amach olup, simir denetim noktarma ulasana kadar sevkiyat ile birlikte
bulundurulmahdir.

D Delete as necessary/gerekli boliimler ¢ikarilacaktir.

@ Box reference No 1.19 /Kisim I’deki Kutu referans No. 1.19

Identification mark: corresponding to the identification of the donor animals and the date of collection/ Kimlik isareti: donor hayvanlarin
kimligiyle ve toplanma tarihiyle uyumlu olmalidur.

Approval number of the centre of origin: to be filled in if different from box reference No 1.11./ Mense merkezin onay numarasi: Referans no.
11°den farkli oldugunda doldurulacaktir.

®) Standards for EHD virus diagnostic tests are described in the Bluetongue Chapter of the Manual of Diagnostic Tests and Vaccines for Terrestrial
Animals. / Kara Hayvanlar: i¢in Diagnostik Test ve Asilar Kilavuzunun Bluetongue Béliimiinde tanimlanan EHD viriisii diagnostik testleri
standartlari.

This certificate must: Bu belge;

(a) be drawn up in official language of the country of destination and of the exporting country/ Varis iilkesinin ve ihracat¢i iilkenin asgari bir
resmi dilinde diizenlenmis olmal

(b) be made, out to a single consignee/tek sevkiyat i¢in diizenlenmeli;

(¢) accompany the semen in the original /Orijinal olarak semen ile birlikte gonderilmelidir.

Official veterinarian/Resmi Veteriner
Name (in Capital)/ Isim (Biiyiik harfle)

Date/Tarih:

5 Title/ Unvan

Signature/ imza:







